
 

 

 

 

  

 

PRODUCTO TIPO: 916 

Grupo 0+123 0-36 kg 
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IMPORTANTE: LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTURCCIONES 
ANTES DE USAR Y GUARDE PARA FUTURAS CONSULTAS. 

 
Si no sigue estas instrucciones, la seguridad del niño podría verse en 

grave peligro. 

NOTA: 
SILLA DE SEGURIDAD PARA NIÑOS SIN Y CON ISOFIX (Grupo 0+123) 
 
Este es un sistema “Universal” de restricción para niños. Está aprobado 
de acuerdo a la Regulación ECE 44/04 para el uso en general de 
vehículos y encaja en casi todos, pero no en todos los asientos de autos. 
 
Una correcta fijación es mejor si el fabricante del vehículo ha declarado 
en el manual de este que el vehículo es compatible con un sistema de 
restricción “Universal” para este grupo etario. 
 
Este sistema de restricción ha sido clasificado como “Universal” bajo 
condiciones más exigentes que aquellas aplicadas en los modelos 
anteriores que no contienen esta nota.  
 
Si tiene alguna duda, consulte al fabricante del sistema de restricción o 
al distribuidor. 
 
Solo apto si los vehículos aprobados cuentan con cinturones de 
seguridad de 3 puntas, aprobados de acuerdo a la Regulación UN/ECE 
n° 16 u otros equivalentes similares. 
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SILLA DE SEGURIDAD CON ISOFIX  
(Grupo 0+) 
 
1. Esta silla de seguridad ISOFIX está aprobada acuerdo a la 

Regulación ECE 44/04, utilizada para vehículos equipados con 
ISOFIX. 
 

2. Este sistema debe ser instalado en la fijación ISOFIX (de acuerdo 
con la descripción de este manual) 

 

 
3. El grupo es 0+ y el tipo de anclaje ISOFIX es E. 

 

Tipo de vehículo   línea frontal  línea trasera  
 

SILLA DE SEGURIDAD CON ISOFIT  
(Grupo 1) 
 
SEMI-UNIVERSAL apto para las siguientes posiciones: 
 

Tipo de vehículo   línea frontal  línea trasera  
 
Otras posiciones del asiento de vehículo solo son aptas para niños en 
sillas de seguridad. 
 
Cualquier consulta, favor contacte al fabricante o distribuidor de la silla 
de seguridad para niños.  
 

El vehículo cuenta con cinturón de tres puntas que ha pasado 
certificación GB 14166/ECE R16 e ISOFIX. 
 

El asiento del vehículo está equipado con cinturón de 
seguridad de 3 puntas e ISOFIX  
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NOMBRE PARTES  
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ADVERTENCIA 
 
IMPORTANTE! Favor lea cuidadosamente y comprenda todas las 
instrucciones de este manual y del manual del vehículo relacionado con 
sillas de seguridad para niños. Instale y utilice la silla de seguridad como 
se describe en el manual. Fallas en la instalación podrían resultar en 
daños severos o muerte del niño. Mantenga las instrucciones junto con 
la silla para futuras consultas. 
 
IMPORTANTE! Debido a los potenciales problemas médicos inherentes 
en nacidos de bajo peso o niños prematuros, siempre tenga 
asesoramiento del doctor o personal del hospital para evaluar la silla 
antes de dejar el hospital o antes de utilizar la silla. 
 
NO modifique o intente modificar la silla de seguridad de ninguna 
forma. 
 
NO retire o intente retirar al niño de la silla de seguridad excepto como 
se ha indicado en este manual. 
 
DURANTE el uso diario del sistema de retención para niños, favor 
mantenga los elementos rígidos y partes plásticas instalados de forma 
que no sean responsables de quedar atrapados por un asiento móvil o 
una puerta del vehículo 

NO utilice la silla de seguridad dañada o que le faltan partes. 
 
NO utilice correas del arnés o cinturones del vehículo dañados o 
deshilachados. 
 
NUNCA utilice la silla de seguridad sin la cubierta.  
 
NO reemplace la cubierta de la silla o del arnés con cualquier otra que 
no sean las recomendadas, ya que es parte integral del funcionamiento 
de la silla de seguridad.  
 
NUNCA utilice este sistema de restricción con cualquier otra base 
excepto las permitidas por el fabricante  
 
NO utilice la silla de seguridad si ha estado en un choque. Un choque 
puede causar daños no visibles en la silla. Se recomienda cambiar la 
silla de seguridad por una nueva. 
 
NO utilice sillas de seguridad de segunda mano o sillas cuyo historial 
desconoce.  
 
SIEMPRE revise el ajuste de la silla y del arnés antes de cada uso.  
 
SIEMPRE asegúrese que los cinturones del vehículo o correas del arnés 
no estas enrolladas. 
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NUNCA deje al niño en la silla cuando las correas del arnés están 
sueltas. 
 
NUNCA deje sin supervisión al niño incluso por cortos periodos de 
tiempo. 
 
NO deje al niño en este sistema de restricción por periodos largos de 
tiempo. 

 
 
IMPORTANTE – NO UTILICE EN POSICIÓN HACIA ANTELANTES ANTES 
QUE EL PESO DEL NIÑO SEA MAYOR DE 9 KG. 
 
NO utilice en los asientos del vehículo mirando hacia el lado o a la parte 
trasera del vehículo. Use la silla de seguridad solo mirando hacia 
adelante en los asientos del vehículo. De acuerdo a las estadísticas de 
accidentes, los niños están más seguros cuando el sistema de 
restricción está en los asientos traseros que en los delanteros. 
 
NUNCA coloque la silla de seguridad orientada hacia atrás en el asiento 
delantero con airbag. El airbag puede causar la muerte o lesiones en 
caso de accidente. 
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NO utilice configuraciones que no aparezcan en las instrucciones. 
 
NUNCA utilice esta silla de seguridad con cinturones de seguridad de 2 
puntas. 
 
NO use alternativas de guía que no estén indicadas en estas 
instrucciones. 
 
ASEGURESE que el asiento de seguridad para niños no quede 
enganchado por asientos abatibles o en la puerta del vehículo. 
 
ASEGURESE que todos los pasajeros del vehículo estén con cinturón. 
 
ASEGURESE que los objetos sueltos tales como equipaje o libros en el 
vehículo estén apropiadamente asegurados ya que podrían causar 
heridas en caso de accidente. 
 
Este sistema de restricción de niños debería estar asegurado en el 
vehículo incluso cuando no se utilice, la silla de seguridad suelta podría 
dañar a los otros ocupantes. 

TODOS los ocupantes del vehículo deben utilizar correctamente 
sistema de restricción. Pasajeros no asegurados pueden chocar contra 
otros y causar heridas graves o muerte en un accidente. 
 
NO permita a los niños jugar o ajustar la silla de seguridad para niños. 
 
NUNCA saque al niño de la silla de seguridad si el vehículo está en 
movimiento. 
 
CALIENTE! Cubra la silla de seguridad para niños cuando estacione bajo 
la luz de sol directa. Partes de la silla podrían estar muy calientes para 
la piel del niño. Siempre revise las superficies antes de instalar al niño 
en la silla. La cubierta de la silla se podría desteñir bajo la luz solar 
directa. 
 
ASEGURESE que las correas que sujetan él sistema de retención al 
vehículo estén tensas. Que las correas que sujetan al niño a su asiento 
deben estar ajustadas a su cuerpo y que las correas no deben estar 
torcidas. 
 
FAVOR, asegúrese de que cualquier correa de regazo este hacia abajo, 
de manera que la pelvis está firmemente enganchada, se deberá hacer 
hincapié en ello. 
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COMO USAR LA HEBILLA DEL ARNES 
 
Junte las dos correas de la hebilla. 
 
Asegúrese que el lado derecho esta hacia arriba. 
Engánchelas antes de introducirlas en la hebilla del arnés, se deberá 
escuchar un CLICK. 
Tire las correas de los hombros para ajustar la sección de la cintura, 
asegúrese que el arnés está derecho y que la hebilla está asegurada. 
 
Para abrir la hebilla del arnés presione el botón rojo.  
  

 

RETIRAR EL ARNES DE 5 PUNTAS. 
 
Suelte el arnés de 5 puntas de la silla de niños lo más que pueda 
presionando el botón del cinturón de la entrepierna.  
 
Suelte las correas de hombros de manera de acceder a la unión de 
metal y al conector en la parte trasera de la silla de niños, retire la 
correa del conector, luego retire la correa de hombro de la unión de 
metal- 
 
Siga los pasos 1/2/3/4/5 como sigue: 
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Luego, desde la parte frontal de a silla de niños, pase las correas de 
hombros a través de las ranuras. 
 
Inserte ambas almohadillas y correas de hombros a través de las 
ranuras (en la parte frontal de la silla de niños). 
 
Retire las almohadillas de hombro de las correas y guárdelas en la bolsa 
de almacenamiento. 
 
Enrole las correas de hombros separadamente y ubíquelas en los 
bolsillos de la cubierta de tela. 
 
Sujete la placa metálica inferior, gírela a posición vertical. Empuje hacia 
arriba y deslice la placa metálica a través de la ranura. 
 
Retire la hebilla de metal con la almohadilla de la entrepierna y guarde 
en la bolsa. 
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RETIRE LA CUBIERTA DE TELA 
 
1. Retire el arnés de 5 puntas. 

 
2. Retire la cubierta del respaldo y la base. 
 
3. Mueva el respaldo de la cabeza de la silla de niños hacia la posición 

más alta. 
 
4. Primero retire la cubierta de la base del respaldo de cabeza, luego 

retire la cubierta. 
 
Para poner la cubierta nuevamente, simplemente siga los pasos en 
orden inverso. 
 
PRECAUCIÓN! Nunca utilice la silla de niños sin la hebilla 
correctamente instalada. Asegúrese que la placa metálica está 
correctamente instalada. 
 
PRECAUCIÓN! Revise que las correas del arnés no están torcidas y 
que están correctamente insertadas en las ranuras de la cubierta. 
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AJUSTE EL ÁNGULO DE RECLINADO DE LA SILLA. 
 
Esta silla de seguridad para auto puede ser ajustada en 3 posiciones. 
 
Antes de sentar al niño en el sistema de retención, la silla debe estar 
en la posición de reclinado para el uso mirando hacia adelante, nivel 
extendido (ver figura 4), 9-18 kg tercer nivel de uso, 15-36 kg segundo 
nivel de uso (ver figura 2, 3). Rote en el tercer nivel, luego cambie a 
nivel extendido. Para lograr esto, utilice la manilla de reclinado, 
ubicada en la parte frontal del sistema de restricción para niños, entre 
el asiento y la base para ajustar en la posición deseada.  
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Cuatro niveles de inclinación son posibles: 

 
 
 

AJUSTE EL ÁNGULO DE ROTACIÓN DE LA SILLA 
 
Presione el botón de rotación, luego gire la silla de seguridad en ángulo de 
90° hasta el modo de uso fácil. 
 
ACCIÓN: Antes de cada viaje, gire la silla tanto en dirección a las manillas 
del reloj como en contra. Asegúrese que la parte rotatoria está asegurada.  
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AJUSTE EL LARGO DEL ARNÉS 
 
Para reasegurar la seguridad del niño después de instalarlo en el 
sistema de restricción y cerrar la hebilla, ajuste el arnés de manera que 
este encaje y quede ajustado al cuerpo del niño. Nunca deberá estar 
suelto o torcido.  
 
Para ajustar el arnés, tire hacia arriba las correas de hombros y ajuste 
las partes sueltas de la sección de la cintura del arnés y al mismo 
tiempo tire el cinturón de ajuste de la entrepierna hacia abajo 
utilizando la otra mano. 
 
Para alargar el arnés, presione el botón entre las piernas del niño, luego 
tire simultáneamente ambas correas de hombro hacia usted. Mientras 
realiza esto, asegúrese que este sujetando el arnés y no la cubierta de 
este.  
 
PRECAUCIÓN! Revise que las correas del arnés no están torcidas y que 
están correctamente insertadas en las ranuras de la cubierta. 
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AJUSTE LA ALTURA DEL ARNÉS 
 
Un correcto ajuste del arnés asegurará que la sección diagonal del 
cinturón de la silla este posicionado adecuadamente, y dará al niño una 
óptima protección. 
 
El arnés debe estar ajustado de manera que exista un espacio de dos 
dedos entre el arnés y el cuerpo del niño. 
 
Ajuste la altura del arnés a la contextura del niño: 
 
Suelte las correas de hombros de manera de acceder a la placa metálica 
y a la parte posterior de la silla de niños. 
 
Retire las correas del conector, luego retire las correas de hombros de 
la placa metálica, siga los pasos 1, 2, 3, 4, 5. 
 
Desde la parte frontal de la silla de niños, nuevamente inserte las 
correas de hombros a través de las ranuras correctas. Asegúrese que 
ambas correas estén en las ranuras a la misma altura. 
 
Conecte ambas correas de hombros al conector y la placa metálica 
nuevamente. 
 

 
 

  



INSTRUCCIONES 

14 
 

AJUSTE EL APOYA CABEZAS EN INSTALACIÓN DE ARNÉS DE 5 PUNTAS. 
 
Un correcto ajuste del apoya cabezas asegura una protección óptima 
para el niño en la silla de seguridad. 
 
El apoya cabezas debe ser ajustado de tal forma que las correas de 
hombros estén al mismo nivel que los hombros del niño. 

  
PRECAUCIÓN! Las correas de hombros no deben estar bajo el cuello 
del niño, ni a la altura o bajo las orejas. 
 
Las coreas deben ser ajustadas de la siguiente manera: 
 
Suelte las correas de las correas de hombros de la silla de niños tanto 
como sea posible. 

Tire la manilla de ajuste de la altura del apoya cabeza y respaldo al 
mismo tiempo, seleccione la altura correcta de las correas de hombros 
y enganche en la posición que mejor ajusta al niño, libere la manilla. 
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INSTALACIÓN CON CINTURÓN DE VEHÍCULO 
 
Un correcto ajuste del respaldo asegura que la sección diagonal del 
cinturón está correctamente posicionado y entrega al niño una 
protección óptima. El apoya cabezas debe estar ajustado de manera 
que existan dos dedos entre el respaldo y los hombros del niño. 
 
Ajuste la altura del respaldo a la contextura del niño. 
 
Tire la manilla de ajuste del apoya cabezas y el respaldo al mismo 
tiempo. Esto desbloquea el apoya cabezas.  
 
Ahora puede mover el apoya cabezas a la altura deseada Tan pronto 
como libere la manilla, el respaldo volverá a bloquearse.  
 
Ubique la silla de niño en el asiento del vehículo.  
 
Siente al niño en la silla y revise la altura. Repita este proceso hasta que 
el apoya cabezas este en la altura correcta. Si en la posición más baja 
aún está demasiado alto, ajustes adicionales se pueden realizar 
utilizando la manilla de ajuste de altura de la correa explicadas en le 
sección AJUSTE DE LA ALTURA DEL ARNÉS”. 

INSTRUCCIONES 
Grupo 0 + (0-13 kg) 
Instalación en posición hacia atrás con cinturón de vehículo o sistema 
ISOFIX 
 
Instalación en posición hacia atrás con cinturón de vehículo y arnés 
de cinco puntas 
 
Tire el cinturón del vehículo y pase la sección de la cintura por la guía 
roja bajo el cojín. 
 
Pase la sección diagonal del cinturón a través de la guía azul en la parte 
baja de la silla de niños. 
 
Ajuste el cinturón y tire de este, asegúrese que el cinturón no está 
torcido. 
 
NOTA: 
 
Para niños de este tamaño, la silla solo debe ser instalada en la posición 
mirando hacia adelante y en el ángulo máximo de inclinación (nivel 
extendido). Para asegurarse que la silla ha sido instalada 
correctamente, favor muévala antes de usarla. 
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NO tuerza el cinturón! 
 
Asegúrese que las lengüetas de la hebilla están correctamente 
aseguradas en las hebillas del asiento del vehículo, debe escuchar un 
CLICK! 
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Instale en la posición mirando hacia adelante con sistema ISOFIX. 
 
Con la posición mirando hacia adelante con los dos puntos de enganche 
ISOFIX de su vehículo. 
 
NOTA: Los puntos de enganche ISOFIX están ubicados entre la 
superficie y el respaldo del asiento trasero del vehículo. 
 
Presione el ajuste ISOFIX y tire ambos brazos de ajuste, desde la parte 
inferior de la base tire los brazos de ajuste hasta escuchar un CLICK, el 
que indica que está totalmente enganchado. Y en ambos lados de los 
brazos de ajuste, el botón cambiara a color verde de seguridad.  
 
Tire la correa superior y presione el botón de liberación, tire la correa 
superior el largo suficiente para engancharlo en la parte trasera del 
asiento del vehículo. 
 
Fije el pasador en el punto de fijación y la posición del punto de fijación 
como muestra en la figura (uno de las tres posiciones). Asegúrese que 
el gancho este ajustado. 
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Grupo 1 (9-18 kg) 
Instalación en posición hacia adelante con cinturón de vehículo o 
sistema ISOFIX 
 
Instalación en posición mirando hacia adelante con cinturón de 
vehículo y arnés de cinco puntas 
 
Instale la silla de niños en la poción mirando hacia adelante en el 
asiento del vehículo (en la dirección de movimiento). 
 
Pase la sección diagonal del cinturón a través y entre el apoya cabezas 
y el respaldo. Pase la sección del cinturón de cintura en la guía roja. 
 
Tire el cinturón de seguridad desde la parte posterior del lado y, la 
sección de cintura, respectivamente, desde la guía roja de la base. Uno 
de los lados del cinturón diagonal a través del respaldo y la guía roja, el 
otro lado a través de la parte superior interna. 
 
Utilizando la rodilla presione hacia abajo la silla de niños, ajuste el 
cinturón de seguridad de la siguiente forma: 
 
Tire la parte más baja del cinturón de seguridad diagonal cerca de la 
hebilla del asiento del vehículo para ajustar la sección de cintura del 
cinturón. 
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Instale en la posición mirando hacia adelante con sistema ISOFIX y 
arnés de 5 puntas. 
 
Con la posición mirando hacia adelante con los dos puntos de enganche 
ISOFIX de su vehículo. 
 
NOTA: Los puntos de enganche ISOFIX están ubicados entre la 
superficie y el respaldo del asiento trasero del vehículo. 
 
Presione el ajuste ISOFIX y tire ambos brazos de ajuste, desde la parte 
inferior de la base tire los brazos de ajuste hasta escuchar un CLICK, el 
que indica que está totalmente enganchado. Y en ambos lados de los 
brazos de ajuste, el botón cambiara a color verde de seguridad.  
 
Tire todo el cinturón de seguridad de la maquina lentamente, la sección 
diagonal deberá pasar a través del apoya cabezas y el respaldo. Instale 
la sección de cintura del cinturón en la guía de color rojo. 

Tire el cinturón de seguridad desde la parte posterior del lado y, la 
sección de cintura, respectivamente, desde la guía roja de la base. Uno 
de los lados del cinturón diagonal a través del respaldo y la guía roja, el 
otro lado a través de la parte superior interna 
 
NOTA: 1 – 2 Instale estos dos cinturones de seguridad bajo las 
almohadillas, entre el respaldo y las almohadillas de la carcasa. 
 
Utilizando la rodilla presione hacia abajo la silla de niños, ajuste el 
cinturón de seguridad de la siguiente forma: 
 
Tire la parte más baja del cinturón de seguridad diagonal cerca de la 
hebilla del asiento del vehículo para ajustar la sección de cintura del 
cinturón. 
 
NOTA: Este paso es para ajustar el cinturón de seguridad, más 
estabilidad para la seguridad del niño. 
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Grupo 2, 3 (15-36 kg) 
Instalada en la posición mirando hacia adelante con el cinturón del 
vehículo. 
 
NOTA: Cuando utilice la silla de seguridad en el grupo 2 - 3, favor retire 
el arnés de 5 puntas, almohadillas de descanso y triángulo. 
 
Guie la sección diagonal del cinturón en la guía de color rojo del 
respaldo hasta que se extienda completamente en la guía del cinturón 
y que no esté torcido. 
 
NOTA: Asegúrese que la sección diagonal del cinturón pasa por el 
hueso del hombro y no sobre el cuello del niño. 
 
Ubique las secciones diagonal y de cintura del cinturón del vehículo a 
través de la guía de cinturón indicadas en la silla de seguridad de niño 
Asegure las puntas de la hebilla en las hebillas del cinturón del vehículo 
debe sonar CLICK. 

PRECAUCIÓN! La sección diagonal del cinturón debe ir de manera 
diagonal hacia abajo. Se puede ajustar la dirección del cinturón con el 
cinturón ajustable del vehículo en ambos lados. 
 
Mueva la silla de seguridad del auto para asegurarse que está 
correctamente enganchada.  
 
Ubique la sección del cinturón en el otro lado de la silla de niño en la 
guía de cinturón rojo. 
 
PRECAUCIÓN! La sección diagonal del cinturón debe estar lo más bajo 
posible cobre las caderas del niño. 
 
Guie la sección diagonal del cinturón en el sujetador de cinturón rojo 
del respaldo hasta que se extienda completamente en el sujetador del 
cinturón y que no esté torcido.  
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NOTAS! Si el respaldo obstruye el sujetador del cinturón, puede ajustar 
el apoya cabezas hacia arriba. La sección diagonal del cinturón puede 
ser fácilmente insertada. Vuelva el apoya cabezas a la altura apropiada. 
 
Asegúrese que la sección diagonal del cinturón pasa por el hueso del 
hombro y no sobre el cuello del niño. 
 
NOTA! Puede ajustar la atura del apoya cabezas nuevamente en el 
vehículo. 
 
PRECAUCIÓN! La sección diagonal del cinturón de seguridad deber 
estar en diagonal y hacia abajo. Se puede ajustar la dirección del 
cinturón con el cinturón ajustable del vehículo. 
 
PRECAUCIÓN! La sección diagonal del cinturón de seguridad nunca 
debe estar sobre el cinturón de seguridad del vehículo.  
En este caso, solo utilice la silla de niños en el asiento trasero. 
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Para la seguridad del niño En beneficio de la considere lo siguiente 
antes de salir. 
 

 La silla de seguridad está correctamente ajustada; 
 

 La sección de la cintura del cinturón pasa a través de la guía roja en 
ambos lados del cojín de la silla; 

 

 La sección diagonal también pasa a través de la guía roja del 
sujetador del respaldo; 

 

 La sección diagonal pasa a través de la guía roja; 
 

 La sección diagonal se encuentra en dirección diagonal hacia abajo; 
 

 El arnés esta ajustado y no se encuentra torcido. 
 

PRECAUCIÓN! Si el niño intenta abrir los botones de seguridad o la 
hebilla del arnés, asegúrese de detenerlo en el instante. Revise que la 
silla de seguridad está correctamente enganchada y que su niño esta 
apropiadamente asegurado. Enseñe al niño sobre los peligros 
adyacentes. 

GARANTIA  
 
El periodo de garantía comienza desde la fecha de compra y es válida 
por un periodo de 24 meses. La garantía solo se aplica para defectos de 
material y producción. La fecha de compra solo se puede comprobar 
con la boleta. Esta garantía solo aplica al propietario original y no es 
transferible.  
 
La garantía solo aplica a los productos que no han sido adaptados por 
el usuario. En el caso de cualquier otro defecto, el propietario puede 
devolver el producto al distribuidor.  
 
El fabricante no es responsable de cualquier otro daño que no sea del 
producto adquirido o fabricado por REEBABY. 
 
CUIDADO Y MANTENCIÓN 
 
Inspeccione periódicamente la silla de niño de partes dañadas o 
desgastadas. Si encuentra algún daño, reemplace la silla. Mantenga la 
silla limpia. No lubrique ninguna parte de la silla. 
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Para extender a vida útil de este producto, manténgalo limpio y no lo 
deje expuesto a la luz solar por largos periodos de tiempo. 
 
Las cubierta de tela y tapicería removibles pueden ser limpiados 
utilizando agua tibia y jabón o detergente suave. Permita que se seque 
completamente, de preferencia lejos de la luz solar directa.  
 
LIMPIE LA HEBILLA 
 
Alimentos, líquidos u otros restos podrían caer dentro de la hebilla del 
arnés lo cual afectaría el correcto funcionamiento. Lave con agua tibia. 
Asegúrese que escucha un click cuando ajuste la hebilla para confirmar 
que está trabajando correctamente. 
 
LIMPIE EL ARNES Y LA CARCASA 
 
Utilice una esponja con agua tibia y detergente suave, no utilice otros 
productos de limpieza. 
 
ALMACENAJE 
 
Guarde en un lugar seguro, seco y fuera del calor o luz solar directa. 
Evite ubicar objetos pesados sobre la silla  
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